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These are the statutes, the
ordinances and the teachings
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“These are the statutes, the ordinances and the teachings which Havayah gave between Himself
and the children of Israel.” Now, at first glance it is not fitting to say “statutes, ordinances and
teachings” about the blessings and curses written above in this parshah, since they contain no

command of any matter of statute or ordinance.
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Also, [we need] to understand what “between Himself and the children of Israel” means; it should
have said “to the children of Israel,” etc. But the explanation is this: in the parshah above it is writ-

ten, “If you walk in My statutes, and keep My commandments, and do
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them.” These three levels, “walk,” “keep” and “do them,” correspond to thought, speech and ac-
tion. “Walk in My statutes” is the matter of thought, in contemplating and comprehending His

greatness, may He be blessed, in which there are many levels, one above the other;
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and therefore it is called by the name “walking,” as it is written, “They go from strength to
strength.” And this is the meaning of what is written, “The goings of the world are to Him (halichos
olam lo)”: that is, one goes and moves away from this world to Him alone, to be nullified to Him, to

His unity, may He be blessed, through his comprehension of His greatness, level after level;
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and also the goings of the world itself are “to Him,” for the world itself also goes and rises with the
person to His unity, may He be blessed, since the person is within it. And it is called halichos, in the

plural, as our Sages, of blessed memory, said, “Do not read halichos (goings), but halachos (laws).”

likuteitorah.com/likkutei-torah/bechukosai/4/ 2



LIKKUTEI TORAH - PARSHAS BECHUKOSAI - MAAMAR 4 13°2 1 7n: YR NN 2o°VAYRM D’P”‘ln nbx'“

W QN2 1Y UYY NI9DM OWA IRIPI 197 NPT PR DU 1T 9800 1R MRty wrnay 3
1112 By 2v°n
And as it is written, “and maidens (alamos) without number,” and our Sages, of blessed memory,
expounded: “These are the halachos.” This is why they are called by the name halachos: because
through contemplating them, so as to grasp it well and thoroughly,
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a person merits to go from level to level in grasping the greatness of the Infinite One (Ein Sof),
blessed be He, and closeness to Him, if he truly desires closeness to G-d “and seeks it like silver,”

etc., “I have toiled and I have found,” etc.; which excludes one who does not, etc.
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“And keep My commandments” is the matter of speech, as our Sages, of blessed memory, said,
“‘Keep’: this is Mishnah,” which is speech in words of Torah, from the language of “and you shall
teach them diligently (veshinantam) to your children.” And the explanation is: even one whose

mind is too small to grasp G-d’s greatness and to go in it from level to level,
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even so, in each and every one of Israel there is the level of G-dliness and the word of G-d dwelling
within him, as it is written, “And I will place My Sanctuary (mishkani) in your midst,” which the
Zohar explains as “My pledge (mashkona).” And this is, by way of analogy, like a person who gives a
pledge to his fellow, where the pledge is not of his own good will; so too, as it were,
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our Sages, of blessed memory, said, “They were exiled to Edom: the Shechinah (Divine Presence) is
with them.” That is: even though a person knows within himself where his place is, that he is at the

very bottom level, in the exile of Edom and Yishmael, etc.,
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which are the evil traits, lusts and anger and the like, nevertheless, let his heart not fall within him,
saying, “My hope is lost.”
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For the truth is not so: even in exile the Shechinah is with them, giving him G-dly life-force even
while he is transgressing
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His will, may He be blessed, so that he is able to fix in his mind and thought the faith in His true
oneness, may He be blessed: that “in the heavens above and on the earth below there is nothing

else,” and “all before Him is accounted as nothing.”
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And this is [the meaning of] “I am Havayah your G-d.” For Havayah is the level of “was, is and will
be,” and “I, Havayah, have not changed”; [yet] He can rest and be fixed in his mind, to be for us at
the level of “your G-d” (Elokeichem), as is explained elsewhere.
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But this level must be kept and fixed in him, truly within him, so that it is not merely as though it
stands
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over his intellect from above, and is not verified and well grasped in his intellect; as it is written,
“And I will place My Sanctuary in your midst,” specifically. And the keeping of this is [what] our
Sages, of blessed memory, said, “*Keep’: this is Mishnah,” which is the speaking and repetition
(shinun) of words of Torah;
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for ““The word of Havayah’: this is halachah,” and as our Sages, of blessed memory, said, “Whoever

studies (shoneh) halachos.” This is only the level of keeping: that what has already been given to

him be kept within him; even
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though he cannot go and rise higher and higher in grasping His greatness and closeness to Him,
may He be blessed, nevertheless, through drawing the world of speech within him, as it is written,
“And Your Torah is within my innards,” and it is written, “And I have put My words in your mouth,”
etc.,
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the faith in His oneness, may He be blessed, is grasped and verified for him in absolute truth, and
not in empty imaginings. As our Sages, of blessed memory, said, “The exiles are not gathered in
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except by the merit of the Mishnayos,” which is the level of speech in Torah study, “as it is said,
‘Even though they study (yisnu) among the nations, now I will gather them.’” That is: although they
are in a state of exile, the Shechinah (Divine Presence) is with them. And this is what our Sages, of

blessed memory, said on the verse “For what is the land lost?”: “For the neglect of Torah.”
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For through the neglect of Torah, which is the level of “the word of Havayah,” “faith is lost,” which
is the level of “the earth, My footstool”: meaning that the faith in His unity, may He be blessed, is

not grasped in his mind.
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“And do them”: this is action, which is the drawing down of His G-dliness, may He be blessed, from

the level of the light that encompasses all worlds (sovev kol almin), through action; as our Sages, of

blessed memory, said, “Not study is the main thing, but action”; and our Sages, of blessed memory,

said, “Great is study, for it leads to action,” which implies that action is the main purpose.
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That is: it is impossible to draw down the revelation of His G-dliness, may He be blessed, from the

level of the light that encompasses all worlds through any comprehension, or the power of thought

and speech, for “no thought can grasp Him at all,” not even the comprehension of the supernal be-

ings, etc.,
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but only through the level of action and the fulfillment of the mitzvos, like the matter of “to the

wise, by a hint.” And this is like the analogy of a person who cannot speak and explain all his heart

before his fellow, how he should act, except by hinting to him with some slight movement.
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So too, as it were: with an arousal from below there must come an arousal from above; some of

them depend on action, and through the doing of the mitzvos and their fulfillment it is hinted and

drawn down from very, very high above, and from a higher place, in the manner of a hint. And for

example,
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like the act of charity: by imparting life-force to another, one hints above, to the place of the source

of all flows of influence, to bestow life and kindness on all the worlds.
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And so it is with all the mitzvos, even the mitzvah of Torah study, which is in speech, for “the mov-

ing of his lips counts as an action.” And this is [the meaning of] what is written, “And the act of

charity shall be peace,”
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for the nature of peace is that it joins two opposites and makes peace between them. So too, it is im-

possible for the worlds to receive abundance and life-force from the Creator, may He be blessed,

Who is separated from them from one extreme [to the other], etc.,
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except through the level of peace. And this is [the meaning of|] “And I will give peace in the land”:

for “Your kingship is the kingship of all worlds,” and all of them are the level of “land” relative to

the Holy One, blessed be He.
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And this is [the meaning of] “The Holy One, blessed be He, found no vessel that holds blessing for
Israel except peace”: for peace is what holds the blessing and the drawings-down of G-dly life-force

in revelation below.
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2. And this is the meaning of all the blessings in the Torah; for example, “And you shall eat your

bread to satiety”: that is, there will be the level of “satiety of joys in Your presence,”
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and as it is written, “Strength and gladness are in His place.” And the curses are upon those that

conceal and hinder a person from the service of G-d, which are the external forces;
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for Israel, in themselves, “arose in thought,” where there is no hiding of the Face whatsoever, and

their will is to cleave to Him, to His unity, may He be blessed; and they are “believers, the sons of
believers.” And no
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curse whatsoever, G-d forbid, applies to them in themselves. And in the Time to Come all the curses
will be transformed into blessing. Only, the curses serve to remove the spirit of the external forces

and the impurity that clung to them when they became intermingled, etc.
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And this is [the meaning of] what the verse says: “And Havayah will put all these curses upon your

enemies and upon those who hate you, who pursued you.” And as it is written, “And the goat (sa’ir)

shall bear upon itself all their iniquities,” which is the level of Esav, “a hairy (sa’ir) man.”
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And this is the explanation of all the curses: that they are in truth a blessing for Israel as they are in
themselves. And the great curse stated in Mishneh Torah [Deuteronomy]|, “The stranger who is in

your midst,” etc., is only upon the external forces that cling to them.
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And the explanation of “the stranger who is in your midst”: it is the Shechinah (Divine Presence),
from which comes the hidden love that is in the heart of each and every one of Israel, which is in a

state of exile within the body; and it is called by the name “stranger” (ger)
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because it is “in a land not its own,” for it is a spark of G-dliness that gives life to his soul; as our

Sages, of blessed memory, said, “They were exiled, etc.; the Shechinah is with them.” “Shall rise

above you higher and higher”: that it will be in a state of great and mighty elevation,
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that is, that he delve in his thought into the vastness of His greatness, to the point where it is be-

yond searching. And as it is written, “I am Havayah Who brought you out of the land of Egypt

(Mitzrayim),” etc.: that is, that he not be in a state of straits (meitzarim) and limits, but rather as it

iswritten, “And I will walk in a broad place,” etc.

an ﬂ'bL)Pﬂ 1y 55 127 0N VR TN DX /AT N2 RIAY ANR RIAW 72 12°°707 ADKRY IRY
.ON"15191 07"y DOy RN By

For then “and you,” that is, what is “you,” which is the level of the body and the external forces,
“shall go down lower and lower.” And likewise, the whole matter of the curses is upon the external

forces that hinder, to remove them and cut them off.
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And with this we will understand the intention of Yitzchak our father, peace be upon him, who
wanted to bless Esav and not Yaakov. For the blessings,
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and likewise all the mitzvos of the Torah, which are the drawing down of the revelation of His
G-dliness, may He be blessed, below, are only to subdue the sitra achra (the other side) and to

humble them beneath holiness.
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Therefore the Torah was not given until after the Exodus from Egypt. Whereas in the time of the
Patriarchs, who “are themselves the chariot (merkavah)” and were nullified to His unity, may He be

blessed, they did not need the drawing down of revelation below.
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Therefore Yitzchak did not want to bless Yaakov, for he was at the level of a chariot; rather, his in-
tention was to bless Esav, and to humble him and draw him near to holiness.
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And therefore, in his blessings, since he thought that it was Esav standing before him, he said,
“May G-d give you of the dew of the heavens and of the fat of the earth, and an abundance of grain

and wine.”
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“Of the dew of the heavens”: this is the Written Torah; “and of the fat of the earth”: this is the Oral
Torah; “and an abundance of grain”: these are the halachos, which are exceedingly abundant, as it

is written, “And Yosef heaped up grain, very much, until
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he ceased to count”; and as it is written, “and maidens (alamos) without number,” and our Sages, of
blessed memory, expounded, “Alamos: these are the halachos.” “And wine”: these are the secrets
of the Torah, as it is said, “Wine enters, a secret comes out.” And all this he wanted to give to Esav,

to humble and subdue the sitra achra.
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But in truth it was not possible to humble him and bring him near under holiness, because he is ut-
ter evil; and the sitra achra must be removed entirely and cut off through all the curses.
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Only, the blessings were given to Yaakov, and [they serve] to humble the sitra achra that became
mixed into his seed, as it is written, “And they mingled,” etc.; and as it is written, “And Esav his

brother came from his hunt (mitzeido)”: do not read mitzeido,
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but mitzido, “from his side”: that when a person stands in prayer and wants to cleave to his Maker,
foreign thoughts fall upon him not by his will, only as though they come from the side, of them-
selves and of their own accord.
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Yet nevertheless they are his very own thoughts, which he thought willingly when not at the time of
prayer, or ones like them; only, at the time of prayer they fall upon him not by his will.
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And therefore it is called “from his side”: for they are not the level of the back (achorayim), which

is the level of something that is entirely against one’s will, which he does not desire at all, nor the

level of the face (panim),

DOOWRI O KD M1 12 P22 MDY? 1% 191 19500 NYwa 12 PRI M3 vEm 1I¥T KITY
MM VOV 93 TR TR WINPT DTR DWHD IR

which is complete will and desire. And it falls upon him at the time of prayer because he wants to

rise and cleave to Him; of themselves they are drawn after him, like the analogy of a person wear-

ing a long garment that drags in mud and clay;
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and when he wants to climb a ladder, the garment too, with the clay and mud, rises with him. And

in order to humble the evil, the level of Esav, and to lower it, [Yaakov] said to Yitzchak his father,

who was the level of a chariot for the Holy One, blessed be He, “Rise, please, sit,” etc.
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For it is impossible to draw down the blessings, which are the revelation of G-dliness, while the evil
is in its strength and might, for it is written, “Evil shall not dwell with You.” And see what is written

about this in the explanation on the verse “In the wilderness of Sinai.”
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And the remedy for this is “Rise, please,” etc., in the manner of what is written, “For He is exalted,

exalted,” which the Targum renders, “For He exalted Himself over the haughty.” That is: He rises

and is lifted above them, and through this He becomes distant from them and withdraws His life-

force from them, and they have no nurture or life-force from Him.
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And so it is below, in a person’s divine service: that is, to deepen his mind and thought in the

greatness of G-d, how He fills all worlds (memalei kol almin) and encompasses all worlds (sovev kol

almin), and “all before Him is accounted as
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nothing,” and “His greatness is beyond searching.” And as a result the external forces do not have
so much nurture; and as a result all the hindrances fall away, which are the evil traits and foreign

thoughts, for Israel, in themselves, “arose in thought,” etc.
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Therefore he said afterwards, “sit”: that is, to Israel themselves, by way of sitting, which is a de-
scent and a drawing down of revelation below, so that He may have a dwelling place among the

lower realms; as it is written, “And Havayabh sits as King forever.” By way of analogy,
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like a person who sits, who lowers himself downward. “And eat of my game (mitzeidi)”: for the
whole matter of the speech and action of the Torah and the mitzvos is the level of game (tzayid), in
which the sparks that were in the body and the vital soul are caught and transformed into holiness.

And the level of eating is in the manner of “Israel sustain their Father in heaven,” etc.
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“So that your soul may bless me”: this is the level of the inner dimension (pnimiyus) and life-force
of all the worlds, which is drawn from the Life of all life, the Infinite One (Ein Sof), blessed be He,
and is clothed, hidden and concealed in them to give them life, like the soul hidden in the body.

And the blessing is its coming out from the concealment
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and hiding of the light into revelation and comprehension, so that the glory of G-d and His unity be
revealed to Israel in their thought, intellect and mind in this world, and in the whole world in the
Time to Come, as is explained elsewhere; and it will be in a state of blessing and drawing down in

this world, in revelation below.
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And this is [the meaning of] what is written, “These are the statutes, the ordinances and the teach-

ings,” about the blessings and curses: for they are the revelation of His G-dliness, may He be
blessed, below, to the level of Israel, and the removal and abolition of those that conceal and hin-
der them from their service; and these are drawn from the level of the positive commandments

and the prohibitions, and are truly like them,
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except that they are “between Himself and the children of Israel,” because the curses come after

there is a separating screen, and “your iniquities separate,” and one has already transgressed the

prohibition, and the like;
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therefore it must be cut off and removed. Whereas the 365 prohibitions are a guarding against the
external forces, so that they draw no nurture and there be no separating screen at all. Therefore it

is written “between Himself and the children of Israel,” and not “to the children of Israel.”

likuteitorah.com/likkutei-torah/bechukosai/4/ 13

13



LikuteiTorah.com
THE CHASSIDISHE PARSHA

About this edition

This edition contains the Hebrew text and the English translation.
The Hebrew text of Likkutei Torah: © Kehot Publication Society, via Sefaria, CC BY-NC 4.0; formatting adapted.

Our English translation, made from the Hebrew without Kehot’s notes: CC BY 4.0.

This edition as awhole: CC BY-NC 4.0. Copy, print and share it freely, crediting Kehot Publication Society and likuteitorah.-
com; it may not be sold. https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/

English translation: prepared for likuteitorah.com with AI assistance (claude-code/opus-5.5) and checked against the Hebrew

and against Sefaria; not yet reviewed by a human editor. Please check anything important against the Hebrew.

The Rebbe asked that the maamarim of the week’s parsha, the “Chassidishe Parsha,” be learned during that week, spread over
its seven days (Sichah of Shabbos Parshas Vayakhel 5725 - Toras Menachem vol. 42, pp. 306-309). Why learn it, and the
Rebbe’s brachos: likuteitorah.com/about/the-chassidishe-parsha/

A free, non-commercial project; nothing here is sold. Not affiliated with Kehot, Sefaria or the Lubavitch Library. ©

likuteitorah.com

From likuteitorah.com/likkutei-torah/bechukosai/4/

DEDICATED IN HONOR OF

58T TANDTINIY PRS® 1D 927 D2IpRT 1INAT 71207 v
Dedicated in honor of the Rebbe’s father, Reb Levi Yitzchok

likuteitorah.com/likkutei-torah/bechukosai/4/ 14



